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l"lembershio
During the past year the membership has not been substantially increased
due to the fact that there was no Annual General fleeting last year to
admit new members. At the present meeting the Committee will ask
members to vote on the membership appl icat ions of l2 members.
The total number of members of A|EA is at present lÆ. This does not
include members to be admitted in the present meeting.

Patron members
Following on the cleath of Patron l lember Fr.5. Lyonnet, a sub-committee
was formed as provided in the Consti tut ion. This sub-committee
recommended that Prof. Dr. Jul ius Assfalg, emeritus Professor in the
University of l lunich, be invited to become a Patron f"lember. We are
pleased to report his posit ive nesponse to this invitat ion. The Patron
llembers are now, Dr. Sirarpie Der Nersessian, H.6. Archbishop Norayr
Bogharian, Fr. 5. Lyonnet (dec.), Prof. Sir Harold Bailey, Prof. Dr. l laurice
Leroy, and Prof. Dr. Jul ius Assfalg.
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Australian Chaoter
A most desirable develoBment has taken place in Australia. Partly due to
the stimulus of a visit there by the President of AIEA, Dr. Geoffrey
Jenkins of the University of l lelbourne has initiatecl the formation of an
Australlan Chapter of AIEA. Thls was felt by the armenlsants he consultecl
to be particularly desirable since because of the size of the continent and

,its distance from all centers of Armenian studies, armenisants in
Australia have remained largely isolated, indeed ignorant of one another's
activities. The founding meeting was held in f ' lelbourne in the first week
of October. lt was attended by I prospective members of the new chapter,
including a number of actual members of AIEA.

The Committee appfoved the allocation of a smalf sum of money to assist
the foundation of this new chapter of AIEA.

Gulbenkian Foundation
The 6ulbenkian Foundation has again made its grant available to subvent
the costs of producing the Newsletter and of the activities of the
Committee. lask the Annual General l leeting to express its thanks to the
Gulbenkian Founclation for its renewed support.

Relat ionshio with other bodies
t-Union lnternat ionale des Etudes Orientales et  Asiat iques
Upon application, AIEA was admitted to membership in this body. l t  is an
international organization of scholarly societ ies in oriental studies,
aff i l iated with UNESCO. The delegates of AIEA to UIEOA are 11.E. Stone and
B. Outt ier.

2- Academy of Sciences of Armenian 55R
During a visit to Erevan in September 1987, the President and the 5e-
cretary met with Prof. A.V. Galoyan, Vice-President of the Academy of
Sciences of the Armenian SSR. Formal relations between AIEA and the
Academy were established. lt was agreed that an official delegation of the
Academy attend this present conference. Exchange of publications has
been initiated and steps taken to ensure that copies of AfEA Newsletter
reach central scholarly Instltutlons ln Sovlet Armenla. Further mocles of



cooperation are being investigated.

5- Society for Armenian StudiGS, N. America
a. A Standing Liason Committee has been establi,sf,ïed between the two
organizations. From the side of AIEA it is the Presidhnt and the Secretar\;
from the side of SAS it is Professor Robert Ffmesen arqd Professor Dlkran
Kouymj lan.
b. A joint workshop of AIEA and SAS will be held, in Heidelberg (BRD) l5-
21 July 1990. This being organized by Prof. Chn Bunehard of AIEA. The
subject will be "The Role of the Bible in Arnrenflan: History and Culture".
About 30 participants are f oreseen. SAS has ur'rdertaken to provide
f inancial assistance for the fares of the North Arn:erican participants.
c. Negotiations are underway for the organisa,tion: of â" World Congress of
Armenlan Studies, tentatively to be helcl at Hward'Unlverslty in 1992.
The lnft lat lve has been taken by AIEA and SA5,. In' the comlng months a
special l iason committee will be designated. For th'e'present the matter is
being handled by the Standing Liason Cor,rrFlittee. Negotiations are
currently underway for adding one further orgry+ization to the initiatlng
body.

4- National Association of Armenian Stuûtes and Research, USA
fnitiative has been taken by thls organizatlon to establlsh a llason com-
mittee with AIEA to seek for ways of forwarding'Armenian Studies. This
will be discussed by the Committee at this meeting on October 16, 1988.

5- Australian Society for Byzantine Studies
Agreements have been reached about exchange of information and of
bul letins.

6- The Royal lrish Academy, Dublin
The Royal lrish Academy has become an Institutional member of AIEA.
Negotiations are urulerway to establish relations with other Academies of
Sciences.

Newsletter
Dr. Francine l-1awet of ULB has accepted the position of Editor of the
Newsletter. The Newsletter appeared twice in l9E7 and one number has so



4

far appeared thfs year. A further lssue Is expectecl before the encl of the
cafendar year. llembers have been asked to write sllor:t articles dealing
with the present state of various aspects of Armenian Studies. The
articles by Professors Alexanian, Bolognesi and Zekiyan are typical of
this. lt is to be, hoped that further such articles w i | | appear. The
Newsletter continues to be the chief means by which communication
between the members is achieved. lt is also distributed to many learned
Ëocieties and institutions in order to inform them of the worlc of AIEA and
Its members as well as to foster scholarly cooperailon.

Comm ittee
The Committee has met regularly, in ful l  forum at least twice each year.
Occasion has also been taken to have consultations of members present at
various AIEA gatherings. In addit ion regular telephone consultat ions have
taken place.

a. A consultation of Committee members was held in Arhus in April
| 9E7.

b. The Committee met in Wassenaar on 28 June, 1987.
c. In September 1987, the President and the Secretary represented the

Committee in talks with the Vice-President and other off icials of the
Academy of Science of the Armenian SSR in Erevan.

d. The Committee met in ful l  on l2 October, 1988.

Ârhus Workshoo
A Workshop on the Armenian writings of Eusebius of Emesa and Severian tL
of Gabala was held at Àrhus University in April 1987. lt was attended by
clistinguished patristic scholars, expert in both Greek and Armenian
studies. lt 'brought about considercble dialogue between the edltors of the
Greek texts ancl those scholars working on the Armenian versions. The
workshop was headed most capably by Dr. Henning Lehmann, Rector of
Àrhus University and flember of the Committee of AIEA. One session of the
present conference wlll represent a follow-up meetlng of scholars
lnterested In the problems mlsed In Àrhus. I see much value to AIEA |n the
formation and cultivation of such special interest groups.
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Text Eclit ion Workshop
A workshop will be freld by AIEA under the ausgices of Arhus University,
at Sanclbjerg Hal I in Sonderborg, Denmark, on July 16-20, | 9E9. The
workshop will deal with issues in the study of Armenian texts and
manuscripts. Scholars will be invited to attend from all centers in which
these studies take place.

Cornouting
AIEA is, by its constitution, committed to' encouraging the advance of
Armenian studies also by methods of modern technology.The tsulletin of
Armenian Comouting. edited by JJS Weitenberg, has appeared regularly,
together with the Newsletter. The bul let in is designed to central ize and
diffuse infonmation about computing in Armenian and developments that
enhance the possibil it ies of such computing, Work on the thorny issue of
standards in Armenian computing continues, and ,t S Weitenberg and llE
Stone discussed the matters also with the Institute of Computing of the
Academy of Sciences of the Armenian SSR. Correspondence with the
International Standards Organization and ECIIA have carried on. A special
session of this conference wil l  deal with Armenian computing. '

Logo and Letterhead
With the assistance of Prof. B.L. Zekiyan and the Secretâry, a logo and new
official stationery have been clesignecl. These are presently uncler
production.

llembershio List
The membership list has been computerized, thus saving the Secretariat a
good deal of boring wonk. l t  is expected that the membership l ist wi l l
appear in print together with the Constitution in the coming months and
then be distr ibuted to al I  members .

a
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Constl tut ion
Certain changes to the Consti tut ion due
were promulgated. The membership
Newsletter.

to the requirements
was inf ormed of

of Dutch Law
this in the

Respectful ly submitted

llichael Eclwarcf Stone, Presicfent

ffii lmutos oû tho Âmmuû[ Oomorû[ fficol!ilnug olt Ëho
moErbonl oll 

^[EA.
Frlbourg,Oct. 14, l9E6at t4.OOh.
- The l"linutes of the previous General fleeting (Bruxelles, published in
Newsletter No. 7) were approved.
- ïhe President's Report I988 was read and accepted by the members.
- The Treasurer submitted the yearly financial report to the membership.
The report was approved; it is available to members on application.
The members moved to send a letter to the Gulbenkian Founctation tof
express their gratefulness for the support given to the AIEA by the Foun-
dation.
- The editor of the Newsletter, Fr. Mawet, gave an oveîview of the ac-
tivities concerning the Newsletter. The Newsletter is the main vehicle of
communication between the members. lt will be tried to enhance the value
of the information given. The publication of short survey articles on
aspects of armenology will be taken up again. The members are asked to
submit their btbliographies and also to inform the editor on theses in
preparailon.
- A number of | 2 persons are proposed for membershlp by the Commlttee
and accepted by the Geneml Meeting. The Names of these new members are

L
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published in this Newsletter.
A short report on the f nternational Studies Program is given by J.

Weitenberg. The European ERASMUS PRO.,ECT definitely helped the rea-
I isat ion of oun own init iat ives. At the moment three universit ies
(Eruxelles, Bologna, Leiden) opened their Armenian courses mutually to
each others students, admitteclly with certain restrictions. The f irst ex-
change of stuclents will take place in I g8g.
- The membership raised the possibi l i ty of the AIEA publishing the acts of
its conferences and workshops. This matter will be discussed by the com-
mittee. At the moment, acts of workshops (Bruxelles, Paris) are published
when the local organizers succeed in getting f unds. Apart f rom
organisatonial and financial problems, AIEA clicl not publish the papers
read at its conferences because of the divergence in subject-matter.
- The membership expresses its thanks to Prof. Van Damme, the organizer
of the Fribourg Conference.
- Election of Committee-llembers.
In accordance with the Constitution, these elections have been announced
in the Newsletter (No.9). Prof. Lehmann, act ing in his capacity as head of
the Nomination Committee takes the chair. He explains that in September
1989 the terms of Stone, Weitenberg and Burchar'd will expire. Also, Prof.
Zekiyan in writ ing expressed his wish to remain in off ice unti l  september
l9E9 only. The Nomination Committee, consist ing of Prof. Lehman and
Pr0f. Hannlck, did not receive any names of candiclates for membership of
the Committee. The Nomination Committee therefore proposes to elect
Burchard, Stone, Uluhogian and Weitenberg as members of the Committee
of the AIEA; their terms wil l  start in September 1989. The members vote
in accondance with this pr.oposal.

The General Heeting necommands the new committee to take steps to
change par.9. d. of the Consti tut ion in order to remove the two t imes l imit
for consecutive elect ions. The Committee wil l  discuss this proposal at i ts
next meetlng.
- The next General l leeting (and Conference) of the AIEA wil l  take place in
199O. The place is as yet unknown.

\-

J. Weitenberg
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Procls vrbrl tfu Comf tt dr l'Af EA

Le l6 octobre 1988, le comité de l 'AlEA, conformément au paragraphe 9 c

de la Constitution, a coopté Dr. B. Coulie de Bruxelles comme membre du
comité. Son mandat commence en octobre lgEE.
Le Comité cle l 'AIEA est maintenant constl tué des personnes suivantes:
Prof . Dr. Chr. Burchard (trésorier), Dr. B. Coul ie, Prof . Dr. Chr. Hannick,
Prof' Dr' H' Lehmann, Dr' Fr' l lawet, Prof' Dr' m' stone (président)' Dr' J'
Weitenberg (secrétaire), le Prof. L. Zekiyan.
Les mandats de llt-1 Burchard, Weitenberg et Stone expirent au mois
d'octobre 1989. l ls ont été réélus à Fribourg lors de la Conférence 6éné-
rale Annuel le,  le l4 octobre 1989.
Selon ses propres désirs, le Prof. Zekiyan restera en fonction jusqu'en

octobre 1989. La Conférence Générale Annuelle a élu le Prof.6. Uluhogian à
sa place. Son mandat commencera en octobre 1989.

[,f,sto des [Douvoûtlx mtormbnor ûccopt0s [onc do
GomllGrerùce gGrnGnale arumuel[e de ['A[EA û Fntboung, le
octohrc [ 988

Dr. V. Calzolani, reg.
Yls montello, | 6
| -44017 Særtichino (FE) - l tal ie

Prof. R. Danling, æs.
Csth. Univ. of America
Dpt. of Theology
Washington , DC 20064 - US (off.'( 70ù6SS-5,1S1)
5305 Wehawken rd.
Eethesrh, mD 208 | 6 - USA ( pr. ( 50 I )229- 2S20)

P. Donabedian, râ3.
49, Bd. de Port-Rq1al
F-75013 Paris - France
(ter. I  -  45562305)

Dr. D. l ' l inns 0.P., rfu.
$t. Dorninic's Priory
E l6 Riversdale Rod

la
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Csnberwef l, Yistoria 3lZ4-
Âustral ia
(tet. 05-8362833/03-8505 | 44)

P, FfrnllËr, ét. c/o Prof. Hannick

Les personnes suivantes ont été acceptées cffîrne membres. Leur statut de
merrTbre (rég., ass. ou êtud.) sera décidé par le csrs;ité de I'AIEA lors de sa
prochalne réunion (avrit | 989).
K. Alaverdian-Næarian

ttniversité Libre de Bruxelles - Section de Sla*istigue- CP 133
5û w, Fr. Rmsevelt
B- | 050 Bruxelles

Rw. Y. Aykæian
5 rrrc rJean Yiofette
Ch- f 2050enève-$uisse

ltY. Fzurstein
Al bert- $chweitzer- $trasse 2 I
D. ?290 Freuênstdt - BRD

Dr. l"l. Lattke
Univ. of Queensland
Studtæ in Religion
$t. Lucie Q. 4067 - Australia

$. Hanoukian c/o Prof. B. $ivælyan
l'1. Palurjiur

rblcob-Klar Str. lA
D- 8000 l*lûnchen 40 - BRD
(tcr. 088-2725 t 48)

Dr. A. Sirinian
Via Riccardo Forster I I
l- 00143 Roma - ltalie
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Rappont rurtr [a 40ma Gorull0nonco dlc ll 'AIEA

Une cinquantaine de personnes de 14 pays diff érents (Allemagne,
Australie, Autriche, Belgique, Canada, Danemark, France, lsraëI, ltalie,
Liban, Pays-Elas,Suisse, USA), dont une délégation de l 'Arménie 5o-
vlétlque, 6. DJahuklan, Ed. DJrbashlan, 6. Gôclaklan, K. Khuclaverdian et V.
Nersessian, ont asslsté à la 4e conférence de l 'AlEA. Différentes sessions
d"" I  inguist ique, I  i t térature ancienne, histoire de l 'ant, histoire de l 'égl ise,
tràduction, éditions et textes, applications des méthodes par ordinateur et
une sessioh sur Sévère de Gabala y ont été organisées. Outre les exposés
des membres de la délégation soviétique, 4 orateurs de marque y ont pris
la parole, Prof.6. tsolognesi, Prof. Aida Boudjikanian, Dr. B. Outt ier et Prof.
A. Sanjian. Dr. l. Baumer a évoqué la vie et les activités du Prince f"1ax de
Saxe avant l 'f nauguration cfe la plaque commémorative. Nous reprenons ci-
dessous, dans l 'ordre chronologigue, les titres des clifférentes comrnu-
nications présentées.

l5 ætobre f 988

B.A. 0LSEN ( Copenhagnn), A træ of nû-aurapæn Aærrt n Armennn : ûn the ërclapment of
#nl .t n/d

J.E. RASIIUS$EN (Copenhqpn), .fume armenran etymolryical rhtricær$.
H. 00LTZ (ttatle-Wittenberg) , "Armenierlum undArÈrtum'i ïum ,fuhictsil t*r Armenrer n
Hitler-Oeutshland
N. 0ARSOfAN (Netv York), fluelquæprablèmæû lÉgliæarmÉnnnneaux ïe-l'/esr*/æ,
V. NERSESSIAN ( Erevan), €horanatsi s I itæary andfsthetic &nceptr'ms

Conférencier de margue :
0. EOLOONESI ( Hilan) , l.'imporlanæ * l'arménlen ûns le cdra &s langues enri-
rannanles. ( Répondant : F. SIE0ERT).

P1. K. ARAT ( Vienne - Autriche), Tln female Orfunate n theArmenian Apastalrt tîhurch.
V. AYKAZIAN ( 0enève) , Ihe Priæt wrdrng taArmenlan Canan lant

H. 00LTZ ( Halle-Wittenberg) , Thælqtî,*ha lnterpretatnn uon h|,mnen ûs Ssraknûf.
A. DRGST-AB0AR.JAN (Halle-Wittenbeng), Oie Nameal'latur ûr hymnryraphrthen (bttunçnn

tn ûr arment*hen undbyænttht*hen literatur.
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N. THIERRY ( Etampes), la Mtb aux le-Ile slblæ.
J.-l'î. THIERRY ( Etsmpes), lc lYmt @utt
F. SfEOERT (EschwegE-Niedsrhone), M ûnsrt* PhiM. fsxtÆM, Edr:ttbwr, for-
dturpg&ttcfila

frnférence publlque:
l. BAUI1ER ( Friborg), te prùE ns 08,fiÀE et Hrma? tE

| 4 ætobre 1988

B. SIYÆLIAN (Plilan), fhe trmezw? falæ of 17us @ 87d lle Prûlans af llatr ltalÊl
lrmslatnn.
D. SAKAYAN ( Hontreal), Armalel *ta1a n lr*nlalim.
f4. STONE (rJérusalem ),,tune lÊv Armet rel Mn &dE
0.oôDAKYAN(Erwan), ïEKfisz,fl.stanofvritirynæi|Û?dPrûlenslnMtptwùptlat?.

ènférencier ê marqre :
A. BOUûJ|KAN|^N (Bq/routh), læâniWaliræabArffiriidvât l'row?-ùtàtil.'qnl inwt
anr ladl@a 2 (répondant: E.S. KASSCB).

O ULUHO0IAN (Bolqne), Y1xltwfutian atx moùps- dâhûa : prûftimæ û s,ræ at
linterprêtetiût
8. æUL lE ( Lowaln- lE- Neuvù, QÆtriyTs métffilqlqÆ etwvÉnl l'&ltlm û Ia,æstû?
a'ménatrc û fu be û i@titlæ.

\ 1'1. l"4ltlASSlAN (Oenare), læ texlæ ttltiltæ û l'ltusnàrn û &æile æ Aâw& el tb h
tu
A K. SAlt|.Jf AN ( Læ Ançles),,bhaltsbù at lhd Hdicvæval #./wl al OIalNl

Séonce d'infsrmation sur les applicotions Ès metffi par ordinateur à l'arménien
( Weitenberg- $tone-Yan Damme- Topouzkhanian).

l5 ætobre 1988

K. KHUDAVERDIÆ{ (Erwan), Tlæ Pa;ulvitæs rh tlw I}*ah4tmerzl afArmstwt titerature h
tlr€ l?th-.WthHilurr*.
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Fr. t"fAWET (Bruxelles), llâralian et expræsian t* la drstributivité, th la r*pnxilé et ttu

/'altérité.
A. Pf SOWICZ (Cracovie), , les traits dtstirntrts ûs æn-wnnæ æfusires et affrigr'&' t*
l'armhnn claærytm
J. WEt TENBERO ( Lq/dE), The Aâlatiw ofnon inal A-stems in Clæiæl ArmenÈn

Conférencier de margue :
B. 0UTTIER (saulieu), Uæ bt'hliothqtn th&lqryue armenie.nne miliévale : le ms tblata
( rÉpondant : D. YAN DAl"lf"1E).

' Session plÉnière (en chaiFe: A. S,\MJIAN)

0. DJAHUKIAN ( Eraran), Ord theArmmr'ans live rn Asla tlthor lntarnr bafare the /.?th ôwî-
tury&C ?

E. ùJRBASHIAN ( Eraran), The lbtnnal Charæter af ,7O- lh EnturyArmeam I iterature
H. Vf LLADSEN ( Kappel- Nakskor ) , Bræl ,fumplæ far a Oræt' fdïtbn af ,furerian
H. LEH|"IANN (Ârhus) , ,4rmeaian,frtnplæ far a Oræt fditnn af ,fuverlan
J. WEITENBERO ( Lq/de) , furnputer support far ditlan andanaly'sn
R. STEHPEL ( Bonn), ?u *n armenrfuhm n=fbmmtihlungen
Chr. HANNf CK (Trèves), OerAufiruclt # Reflexiyums m Altarmenlæhen Erhe æmanlrttu
,ftttdr? ærf# truùïry # dltæz llæsrcrrcn æ tWtE? Iastwnanb,
B. KUNZLE (Erlançn, Fribourg), OrrÆhriæh-Ermanixhe lrytææn ?

La l i t térature arménienne du XXe siècle

Le texte de la communication cle Ecl. Djrbashian sur "Le caractère national
de la l i t térature arménienne au XXe siècle", présentée lors de la 4e
Conférence de l 'AlEA, sera publié dans le prochain n'du Newsletter.
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Pounn llo forDdot0on du Go0ùro[[ ]rotrm[rûolo0[quo dfo
['Anmôru[oru [.0tÊûno0no ffiodon[Do' vtrilonto

occIdomtolo.

Les deux branches de l'arménien littéraire motrrne ont, depuis maintenant plus d'un siècle, des

cherninements bien différents. L'itinéraire É chæune Ês branches est træÉ en fonction des

besoins des læuteurs natifs, besoins qui émanent de la structure sociale, ânnomique et

culturelle dans lquetle évoluent les læuteurs. Inutile È s'attarder ici sur les différents

æpects et les particularitÉs qui caræténisent les sæiétés dans lesquelles évoluent læ læuteurs

orienl,aux et midentaux. Le fait est que l'étude de l'évolution linguislique des deux branches au

cours des dernières clâænnies montre que l'ânrt va grandissont. Leur cheminement n'est même
pas parallèle, il est diverçnt. Cette constatation révèle un ftubte dançr.
Premier 6nær.
Oornme les læuteurs Ê la branche orientale sont en grande partie regroupés sur une aire f-
graphique bien clélimitée, il est relstivement plus fæile d'observer l'évolution de cette branche

rillus tous ses æpects. Au reste, le Comité Terminologique créé à cet effet s'en charge svec plus

ou moins æ réussite depuis plus d'un demi-siècle. Le "0uide Terminologique et 0rtho-
graphiquÊ", publié périodiquement par le Comité depuis 1945, comporte essentiellement les

cf:cisions prises dsns les ûmaines # l'orthographe, de la transcription, Ès emprunts, ffi

listes#s nælogismesadoptæou qui devraient être ffiptÉs, de l'orthophonie, etc. En revanche,
les fæuteurs Ê lo branche æcidentale sont clisperses sur les cing continents. De ce fait sette

brancheévolue dans des conditions hétérælites. Bien gue les deux millions de ïæuteurs mi-
Èntaux restent unis per la mémoire collective, t'n6ritnge culturel et tout le patrimoine na-

tional, la langue reste le mq/en de se reconnaître, de s'identifier. Les fæteurs d'unitÉ, de durée,

de developpement ne peuvent être cléfinis que par rapport à la langue. Dans la mesure où

sæiologiquement la diaspora ne constitue Eucune unité, ni dministrative, ni politique, ni

économiQUÊ, ni même dans le dornaine & l'ætion culturelle, le seul signe distinctif, le seul

clénominateur commun de l'identité arménienne dans la diaspora est la langue.
Par ailleurs, on peut affirmer gue les locuteurs de la branche midentele sont ectuellement tous
bilingues: ils utilisent alternativement soit T'arménien, soit la langue du pq/s d'eccueil, qui
peut être I'anglais, le français, l'espqnol, l'Erabe, le græ, l'Ellemand ou Ie turc. La diglossie
des læuteurs arméniens a donc la particularité & mettre la langue arménienne en contact wec
6 ou 7 langues différentes suivant le pq/s d'accueil. Toutefois, et dens les cas d'espèce, n'étant
pasl une langue d'état, l'Erménien a un statut socio-politique inférieur. Aussi, au niveau de la
langue parfée, dans chaque pq/s d'accueil, l'orménien est-il fortement influencé por les
diverses langues precitees. Cette diglæsie particulière à toute la communauté læutrice condult
à un flux Ê mots étrangBrs venant È langues différentes. Cela étent, pour exprimer le même
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fi]ncept, lÊÉr emprunts peuvent varier d'une communauté à I'autre, ce qui ne favorise pas

l'évolution homqyàne de cette branche &ns le domsine lexical.

Le rôle des fæteurs extra-linguistiques est singulier dans le cas de la bnanche æcidentale. La

vie assæiative et communautaire arménienne s'orgonise et s'odapte suivant le canactère
particulier des pq/s d'mueil qui snt chacun #s structurbs sæio-politiques, religieuses et

culturelles trÈs dtfférentes les unes Ès autres. De ce fait, l'Bnvironnement extra-linguistique
est dtfférent d'une communauté à l'Eutre, ce gui, à moyen terme, se reflète au nivesu tr
l'évolution de la langue. Chaque eommunauté évolue et s'efforce de s'intft1rer dans trs sociétes
bien différentes les unes &s autnes. Le manque tr coordination linguistique entre les diverses
communautés fait que, souvent, le rnême concept nouveau est exprimÉ par des unités lexiceles
différentes d'une communauté à l'autre, même dans le cæ où le néologisme est formé par des
rnq/ens internes, créant ainsi &s doublets ou fts triplets poun exprimer le même concept.
Force est & constater que la tendance qui carætériæ l'évolution de la branche occidentale au
s)urs ês dernières clécennies est marquée p6r I'hétrÉrogénÉitÉ et I'incoordination, cE| qui

constitue, pour notre part, le premier donçr de dææuilibre et d'instabilité linguistique. La
branche miGntale n'est pas une langue d'état, elle n'est nulle part protégée par une lÉgisletion
æsunant sa pnotætion, sa transmission et sa durée. Afin û préserver le seul dénorninateur
commun de toute la diæpora arménienne, afin d'assurer la pérennité de ls langue, il nous paraît

néræssaire & fonder un Conseil Terminolmioue .de l'arménien littéraire moderne, vaniante
mi&ntale. Le conseil saro ouvert aux linguistes, philologues, hommes de lettres, enseignants,
journalistes, à tous ceux qui, armÉniens ou non orméniens, sont soucieux de l'avenir de la
langue. lnËpendant& toutes assæiations ou partis politiques et exclusivement scientifique, le
Conseil Ëura pour mission de veiller à l'évolution stnucturee et homogène de la brsnche
midentale de la langue, de rfuularisen, d'uniformiser et de normaliser les phÉnomènes nou-
veaux ûns tous les ûmaines linguistiques. Le Conseil æra compæé & différentes Commissions
qlant pour objætif l'observation, l'étude et la coordination des divers tmaines de la lengue :
commission de la phonétique et & I'orthophonie, ffiffimission de l'orthographe, commission de le
lexicologie, de la grammaire, etc. Chaque Commission Êura son coordinateur. Le Conseil sË
réunira tous les 5 ans pour faire le point et pour se prononcer sur le travail effectué dans les
diverses commlssions sur un prqramme préétabli. ll publiera périortiquement un "Ouide" qui
sera diffusâ dans toute la diaspora.
Cette proposition, formulÉe $rus la forme d'une "lettre ouverte" et dressee à l'ensemble de la
presse arménienne de la diapsora, a neçu des échos favorables et des néactions encourageantæ
dans les milieux arméniens concennés. Une commission a été cr#e pour rédipr le Règlement du
Conseil Terminologique qui sera $)umis à une discussion dans la communauté par voie de presse.
Deuxième danoer.
Dans le fumaine de la créativité lexicale, chacune des branches littéraires procède suivsnt ses
propres méthoÊs et qit in&Épendamment de I'autre branche.
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La collation des néologismes formés au cours des trois ûrnières dticennies montre nettement
tfue, pour unegrande part, IBS mêmesconæpts nouveaux sont exprimés par des unitâs lexicales
différentes dans les deux branches. En cons*luerffi, l'ânrt qui subsistait clès lors entre les deux
variantes littéraines au cours de leur fixation, il y o plus d'un siècle, va croissant avec le
temps. Les mqlens d'enrichissement du système lexical dptes de part et d'outre condufsent à
l'éfolgnement #s deux branches. 0n peut legltimement s'lnquléter de l'Êvenlr dune langue qui

n'8 que 5-6 millions de locuteurs natifs et dont le moitié pratique la langue dans des conditions
parti cul i ènem ent précai res.
Le rystème lexical étant un domaine particulièrement sensible et visible dans l'évolution d'une
larque, I'extension de l'écart fexical entre les deux branches peut conduire à I'aggraretion du
clivqe linguistique et culturel, ce qui, à terme, peut menacer le cohésion nationele. C'est ce qui
constitue le deuxième dançr consécutif à l'évolution des deux branches. $i aujourd'hui il est il-
lusoire d'envisqer le rappræhement des deux branchæ, il est tout à fait réaliste û tenter É
maîtr'iser l'éloignement lexical. Afin & concrétiser ce projet, il serait rationnel de se doter
d'une Commission Tenminolmioue Commune Eux deux variantes de l'armÉnien littéraire
rnoderne, composé des membres du Comité Terminologique ( branche onientsle) et des mernbres
du Conseil Terminologique ( branche midentale). La Commision Terminologigue Commune aura
pour objectif de relever les néologismes exprimant les concepts râænts dans les deux branchee,
fes collationner, lffi identifier et les normaliser dans un "guide" commun 6ux deux branch'es.
Les mqlens internes de la creativité lexicale et les moules de formation d'unités lexicales étant
les mêmes6ns les deux branches, hs mêmesconcepts nouvetsux peuvent fæilement trouver des
solutions lexicales identiques. L'exécution en pratique du projet rlÉpend entièrement d un accord
réciproque. Le mouvement qui ençndre le rhuble dançr n'est pas irréverslble. $eule l'adhésion
û tous et la participation ætive de chæun peuvent contribuer à la rhlisation û ce dessein.

Robert Der flerguerian
Univeristé de Provence

Aix-en-Provence

[."trFmuûmo[ogilo on Po[ogno

ll atiste, en Pologne, trois cercles d'amis de la eulture anménienne. Le prernier fut créÉ zu
printemps l9E0 È Cracovie. ll a orgnni:É jusqu'à present deux sessions consûcréÊs à l'histoire
tts la communauté anménlenne habitant en Pologne rhpuis le mqlen ôge. Les membres du ærcïe
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se rtrlsemblent une fois par mois pour suivre des conférenoes concernont différents æpæts de
l'arménologie. Les autres cercles se sont constitués à Yarsovie et à Odansk. lls sont tous tffiliæ à
f'Association Ethnographique Polonaise. Les membres û ces cercles sont, en majoritÉ, ûs
Arméniens pofonais. Leur ætivité embræse la vulçrisation de I'histoire de l'Arménie et ù ss

culture, surtout par rappont à l'ancienne colonie arménienrn ê Pologne. Yu le præesus fort
arancé d'assirnilation de cette colonie (à présent presqre tous se &clarent Polonais d'origirn
arménienne et nsn Arméniens), on s'est mis à raesembler tous les souvenirs æcessibles panr

créer des sections arméniennes dans les musées polonais. Le cercte È Crævie avait rçnisÉ,
en I 980, un oours È lague arménlenne gui, mené par l'auteur û ces llgnes, pendilt quelgues

années (jusqt'en l9S7), a contribué, dans urn mffrure très limilÉe, bien sûr, à rrÉtablir, du
rnoinsau nivean rudimentaire, la connaissance & la langue &s ancêtres de la colonie ætuelle,
qui compte sur lrx.rle la Pologne preÊque | 5.000 perslnnes d'origine arménienne. En ce qui

concerne le cercls spæwien, il faut souligner le rôle important de stn premier président, 1"1.
f"{ichal Bohæiervicz (= Boghossian), descendant de l'illustre famille l'lamikonian. ll est mort
soudainement le 9 mai 1988, EU moment où il trwaillait activement sur les biqraphies des
Arméniens polonals, dont un grand nombre arait été pubtté rhns le Dtctionnaire Etographlque
polonais. m. Bfiæiervicz était membre de I'AIEA et fournissait au særétariat des informotions
sur les publications polonaises concernant I'Arménie. ll avait ræsemblÉ une très riche
fuurnentatisr erglotmt la çn*rlogie de presque tsuks læ familles Cbs Arméniens polonais. La
mort de l-{. Bdpsiervice est une grande perte pour la communauté arménienne de Oliwice
($ilésie), mais ilrssi pour tous les Arméniens polonais. Son sucæBseur à la prÉsidence du cercle
de Cræwie est H. Klenrens Kr4æzlofowicz. f l faut mentionner ici l'initiative& f'1. tjakubowicz,
professeur à l'lnstitut Polytechnique de 0liwice (menrbre du cercle crmvien) qui s'est charç
È l'énorme lffre È publier un dictionnaire biographiqræ Ès Arméniens polonais. A cet effet, il
E Èjà rassemblé un væte matériel. Dans trois villes polonsises, odangk, Oliwice et Cracovie,
est celébrée uræ messe arménienne ( rite æs uniates catholiques), FF Hg'. Filipiak et
Kowalc4lk. Oeci a valeur non seulement religieuse, mais aussi culturelle car crla ræsuscite
l'intÉnêt pour la langue arménienne, preÊque complètement oubliée par les Arméniens polonais
(seules quelqles perslnneg âgees se souviennent de leur dialecte rm&rien de Kuty sur

I

Èeremæ2, maintenant en territoire de lo RSS d'Ukraine, décrit il y a cent dur pæ le linguiste
polonais, tJan Hanusz).

Andrzej Pisowicz
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GongrOr lEtrnnnt[omlll Cl'0tudlot orlrntrltl
chnôû[tnnor.

Le Centre o'Études et de Recherches sur l'Orlen[ chrétlen (CEROC) organlse
en automne 1989 un Congrès Internatlonal d'études orlentales au Llban.
Malgré la situation politique, ce pays reste, en effet, un centre de ren-
contfe et de recherche, dans ce domaine notamment. Les communications
concerneront les traditions chrétiennes en langue arabe, arménienne,
copte, syriaque ou grecque, dans toutes les disciplines (linguistique,

! histoire, art, philosophie, etc.) et seront publiées dans les Actes du
Congrès par les soins du CEROC. En outre, sous la direction de Samir t(h.
Samir, le CEROC a entrepris le microf ichage systématique des manuscrits
chrétlens du Llban actuellement menacés par les événements politlgu€s et
par la difficulté qui en résulte de les cataloguer, inventorier ou tout
simplement de les consulter.
Adresse: CEROC B.P. S0-675 Beyrouth Liban Télex CEROC 45410 LE.

Grnf0nlncm antuo[lc0o!

lgEB - 2, 9 et 16 décembre : série de séminaires organisés par la
5, Gennadeion Foundatibn à l'American School of Classical Studies sur le

thème: "Byzantium beyond the lmperial Frontiers".

1969 - t4-16 juillet:6th Australian Byzantine Studies Conference, à
Sydney. Thème:'Hethorlologies - approaches to the study of Byzantine ci-
vlltzation". Adresse : Ellzabeth Jeffreys, Plodern 6reek Dpt., Unlv. ot
Sydney, NSW 2006.
1989 - mars: 23rd Spring Symposium for Byzantine Stuclies à l'Université
de Birmingham. Adresse : Prof. A.A.f1. Bryen, Center for Byzantine Studies
and Modern Greek, Univ. of Birmingham, B l5 2TT, England.
1989 - 3O aoÛt-S septembre, à Sofia:6e Congrès International d'Études du
Sud-est Européen. Adresse : Akad. N. Toclorov, Comité National Bulgare
d'Études Balkaniques, 7 ul.Izar Kalojan, Sofia, Bulgarle;



IB

l99O - été: l7e Congrès International des Sciences Historiques, à l*ladricl,
avec un colloque sur "Les minorités religieuses dans les états croisés
d'Orient et d'Occident" organisé par la Society for the Study of the
Crusades and the Latin East. Adresse : Prof. Jean Richard, 22 rue Pelletier
de Chambure, F- 2lOO, Di jon- France

Colloques récents

1988 9- I O septembre . : Armenien. Kleines Volk mit grossem Erbe.
Einblicke in Geschichte, Kirche, Literatur und Kunst der Armenier,
Katholische Akademie Hamburg, Herrengraben 4 - D 2OOO Hamburg I l.
1988 - 7-8 octobre: Colloque sur le sujet :  "Soviet Armenia: Problems and
Prospects', organisé par le Center for Soviet and East European Studies de
l'Université de Pennsylvanie et la Society for Armenian Studies ( 636
Wi I I iams Hal l, Phi ladelphia, PA | 9 | 04-6505 USA).

Lucy Dcr l'frnucf lrn honorêc

Lusy Der f"lanuelian a râæmment Été honorÉe à Rome par L'Accademia Tibenina. L'Accdemia
Tiberina, fonrlée en 1813, a en effet élu Lucy Der l*lanuelian comme membre asffiiÉ de
l'æælémie purr ses travaux ùns le domaine de l'art et de l'architæture arméniens. Lury Der
llanuelian enseigne l'art et l'architæture arméniens depuis 1984 à la Tufts University, ainsi
qu'aux universitæ rh Harvard, l*îc Oill et quatre autres universites.

FuDl lcr t f  cnl  dr  nol  n lnbrrr

f1. Kristin ARAT , Ordensgrtinder Abt llethitar von Sehaste und die Wiener
îlethitartsten-tan-gre-qatipn (/8/ /- /95/.1 tisterrpichisrh-Arnte.nisrhe
Kulturgesellschaft (l98l.l pages ?J-4J (Tne Honastery of Vienna).
t-1. Kristin ARAT, Oie îfechrtaristen-Congregatipn emst und _ietzt ?Bs

-lahre,ilrmenische âenedrt't rner (' / 70 | - / 9S61 5 tudien und îli t te i lunge.n
.zur fieschichte des Ee.nedrktrne.r Ordens, 96 (/9BSl pages -T9/-J97 (The
flekhl tarl sts and thei r work toclay).
1-1. Kristin ARAT, l'lethitar vûn Sebaste--rpiritualttiit .ttristhen Ost und
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West. Ein 'Okuntenik'er" der Vergangenheit aus der benedikt-TraditioT
Studien und lTitterlungen zur fieschichte des Eenediktine.r Ordens" 97
( / 986I///, pages .??5-?52 (fletchi tars understandig of "Church").

|1. Kristin ARAT , | 75 Jahre fTechitaristen in ltrien und 2SS -lahre"Okumenismus'" Jahrhuch de.s Ve.reins ftir âe.schichte der'5tadt Wieq 4?
(1986), pages 47'60 (Tne Hekhltarists as a Vlennise Instltution).
m. Kristin ARAT, Oie Religuie des h/. Stephanus rotT Armenien tn der
k'athedrale von St. Stephan in Wien Handes Amsory4 98 ( | 9841 pages
257-?80 (in the Cathedral of Vienna there is a ...).
1"1. Kristin ARAT, Oie 'Avedtkstrasse" th Wien und der arntenisthe Arzt
Stephan Avedig" Handes Amsary4 99 (/985), J5/-J64 (Stephan Avedig
was a doctor in Vienna. In Vienna and Budapest there is a street
"Aved i kstrasse" ).
11. Kristin ARAT (en collaboration avec Ernst Chr. SUTTNER), tratrologie
und Osttârsthenftunde, festschrift.Ore Kath. theot Fak. der Uniu. Wien
1884- | 984 ( 1984), pages | | 9- 123 (History of the Institute for the
Studies of Eastern Churches).
Patrick DONABEDIAN, I architectury relrgie.use en Armenie autour de /an
mi/, les cahiers de .îant*lichel de Cuxa (Centre permanent de reëh. et
d'études préromanes et romanes, Abbaye de Saint-flichel de Cuxa, 66-
Prades-Codalet) ,  l9 ( ju i l let  lg8ts) ,  pages 55-65 (43 f  ig.) .
H. 6OLTZ, Hrsg., Akten des lnternatianale.n Dr Jahannes-Lepsius-5ym-
posiuns an der lTartn-Luther-Untversitât Hal/e-Wtttenâerg, Hal le
(Saale), 1987 (= /'lartn-I-uther-Universitâit Ha//e-lt/ittenber!" ltlissen-
scûafliche Seitràge, 1987/47 A 96), XX-37 | pages (ISBN 3-860 lO-O98-x)
(commandes : Abtei lung Wissenschaf tspublizistik der Martin-Luther-
Universitât Halle-Wittenberg, August-Bebel-Strasse I 3, DDR-4O I O Hal le
(Saale). Prix : Dt1 3 l, 4O).
Chr. HANNICK, Oer kaukasische Anteil an der revolutionâren und kon-
se.rvativen 1trômungen th der russtschen literatur des lg Jahrhunderts,
Wiener Slavtstisches Jahrôuch, 32 ( | 9E6), pages 9-2E.

Frederik KORTLANDT, Armenian artaysr "tear| Annual of Armenian
I nguistics" 6 ( | 985) (= Fs. D_iahukian) pages 59-6 l.
Frederik KORTLANDT, Notes on Armenian historical phonalogy / l{ Studn
Caucasic4 6 ( | 985), pages 9- | | .
Frederik KORTLANDT, Armenian and Albanian, dans la place de / arménien
dans les langues tndo-eutupéennes, Louvain, 1986, pages 3E-47.

I
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Frederik KORTLANDT, The Syncretism of nominative and accusative
singular n ArmenEO Revue de-ç Études Arménie.nnes, N.S. I I ( | 985),
pages | 9-24.
Frederik KORTLANDT, Sigmatic or roat aorist ?, Annual of Armenian
L rhguistics, E ( I 987), pages 49-52.
Freclerik KORTLANDT, Notes on Armenian historital phonology V, Studia
CaucasicA 7 (1987), pages 6l-65.

Lr ct l r  l r r  l f  vrr l

James RUSSELL, Zoroastrlantsm n Arment4 Harvard lranian Series, vol.
5, Harvard University Press, Cambridge, f1A, 1987, Vl-578 pages,2 cartes,
$ 59.50 (paperbac]<).
The monograph begins w i th a historical overview of the dif  f  erent re-
ligious strands in proto-Armenian culture, and focusses on the country's
early contacts with lran. Each divinity of the pantheon, start ing with
Aramazd (Ahura l ' lazdâ), is discussed individually ; chapters on mythology
and legend, withcraft and demonology, and the cult  of f i re fol low. The

final chapter discusses the Arewordikc, "Children of the Sun", as the last
Zoroastrians in mediaeval and modern Armenia ; but throughout the book,
survivals are traced in Armenian Christ ian culture.

Jarnes R. RUSSELL, Yctuhannfls Fc tturanf i and the fledneval Armenian
lyric Tradition , University of Pennsylvania Armenian Texts and Studies,
vol .7,  Scholars Press,  At lanta,  GA, 1987, Vl l -198- 57 pages.
The book is the f irst translat ion into a foreign language of the complete
works of the mediaeval Arm. poet :  lyr ic, didactic, and cosmological,  with
l inguist ics, textual,  and thematic commentary in the footnotes to each
poem. The Arm. texts are provided in a section at the end. A number of
poems by Yovhannês Erznkacci, Kostandin Erznkacci, FlkrtiËci Naï aË,

Nahapet KcuUcak, and Sayatc Nova aFe translated and studied for

comparison with the work of Tclkurancci.

Crrtca gêogmphlques de l'ArmËn|c

Huit cartes historiques sur I 'Arménie et le Caucase sont parues dans la
série Tubnger Atlas of the îliddle East (TAVO = Tubrnger Atlas des
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Vorderen Orients, atlas de 32O cartes, projet de l'Université de Tûbingen
et de la Deutscher Forschungsgemeindeschaf t). La rêalisation en a été
confiée, depuis 1984, à Robert H. Hewsen, Professeur d'Histoire russe à
Glassboro State Col lege. Chaque carte (échel le | :2.000.000) comporte
l ' indication d'une centaine de vi l les, rnonastères, f  orteresses, si tes histo-
riques importants, données de géographie physique.
B vi | 4 Armenia and fieorgia Christianity and Territorial
Oevefopment from the 4ttt to the 7th Centuries .' Situation de
l 'Arménie et des pays voisins depuis la conversion au christ ianisme
jusqu'à la conquête arabe (nov. lg87).
B vi i | 6 Armenia and âeorgia in the lûth and | | th Centuries :

Apogée cles royaumes arméniens cle Ani, Siwnikc et de Vaspurakan et
ascenslon de la clynastle cles Bagratuni clans le Caucase (mal lgEE).
ts vi i 17 Armenia and 6eorgia ahout l2OO : Age d'or de la Géorgie
sous la dynastie Bagratide et sa domination sur le Caucase (nov. 1988).
B viii 4 Anmenia and âeorgia Clrristienity in the lliddle Ages:
Développement du christianisme dans le Caucase au moyen âge depuis la
conguête arabe au 7e siècle jusqu'à l 'époque turcomane (l5e siècle), avec
une attention part icul ière pour la période du 7e au 9e siècle; indications
des monastères, conci les, centres intel lectuels, etc. (mai |  9Sg).
B ix 19 Armenra and âeorgra Christtanity from the IStn to the
f 9tl, Centuries : cette carte couvre la période, rarement représentée

dans les at las,  entre la f  in de l 'empire Turcoman ( f in l5e s iècle) et
l 'arrivée des Flusses au début du l9e siècle, période qui a vu le partage de
l 'Arménie entre l 'empire ot toman de Turquie et  l 'empire safavide d ' l ran;
expansion de l 'empire russe dans le Caucase (mai lg8g).
B x l2 Armenia and 6eorgra. Chrrstianity in the lgth and Earfy
?Oth Centuries : Cette carte englobe tout l'empire ottoman af in de
pouvoir montrer la clispersion cles établ lssements ecclésiastlques
arméniens dans tout le t loyen Orient; distr ibution des Arméniens dans le
I loyen orient ;  organisation ecclésiast ique (nov. I  g8g).
B ix27 The Caucesian Pepuhlics l9l8-1921 : Les trois républiques
indépendantes d'Arménie, de 6éorgie et d'Azerbaidjan consti tuées suite à
la chute de I 'empire russe en l9 l7;  conf l i ts  terr i tor iaux (nov. 1989).
B x f O Soriet Transcaucasia since l92f : Notamment les territoires
cédés dans les traités suite à la première guerre mondiale, les républiques
soviétiques cle l 'AzerbaidJan iranien et ctu Kurclistan après la deuxièrne

ly
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guerne mondiale, glossaire des changements de noms en Turquie, Union
Soviét ique et lran depuis 1921 (mai lgg0).
Chaque carte, au prix de $ 2O.OO pièce, peut être commandée à la Society
for Armenian Studies. Department of Near Eastern Languages UCLA, Los
Angeles CA 9OO24 ou directement au Professeur Robert Hewsen, Dept. of
History, Glassboro State College, Glassboro, NJ OEO2B (le paiement peut
être versé sur le compte cle 11. R. Hewsen : Landesgirokasse, Stuttgart, n'
747-c99-6271).
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Publlcrtf  ont rdrmrl lr  lu lrcr l trr lr t  dr l 'AIEA

(As of  Ot: tober 1988. Tlrr '  .works melr t i  onecl  here'  have been sent .  t r . r  t t re

AI EA .  Tlrey at 'e housed in Leiden and are ava i  I  able to nenbers f  or

consul tat ion.  The t i t les are enume'rated here in ther order of  the Lat in

a lphabet )

3nt[(urLù\u S\prrlbtrg r.ftrô fnu r npurQurù[' Jhzuiurnru\]r nqbQn2n rrl furÇrr rurÙ

Çurf h rnul,fburQhL 1801- I 888 urnhFn,{ . I 'uli}urLrqn i 1 19BS ( =Pn rf.phnq lurlng
qluurpfurp.purnurLh "tnr1urL1ufd" d'umbluTruy' lrr r-2ur.lururtiurlr ldhr. 10) (61pp. )

t l f r fbtrhur,  Buenos Aires (dai  l l '  paper )  ,  Af fo 5? (var ious i .ssues )

Armenian Research Report  ,  The Universi t .y of  Michigan-Dearborn Center for

Armeniat i  Reseai 'c l r  ancl  PubI icat iorr .  Vol  .  f  ,  po 1 (sept.  1985) ,  N()  2 (Fat l

1985);  Vol  I I  Po 1 (Spr ing t9B6)

FULFbl,  Panpere -Revue Mensuel le Evangél ique, Vi I Ieurbanne. 198? po

7-72, lgBB po 1-10

Robert  Bedrosian ,  Dajekut '  iut t .  Inst  iLuc ja rodzieôv zastgpczlch !v '  rodach

ks ia\ecuch i  krôlewskich - , r -  staroïytnej  Armeni i  ,  Warszawa 198? ,  38 pp.

(  t ransJat ion of  an art ic le pu! l . i  shed i r r  tht ,  "Armenian review" Vol  .3?

(1984),  5o 2(146):  23-a7l ;  (publ ished.b]rr  Ko4a Zaint . r : resowaf Kul tura Ormjrrrr

przy Oddziala Harszort 'sk- ie Po' lskiego Towarzl , 's twar Ludoznawùzego, t t I  .

Kredytowa 1 ,  P-00-056 Warszawa )  .  Contact  adr-ess:  L.  Ter-Ogarr ian,  Fi l  t rowa

79 m. 29 .  P-O2-032 l fars zawa

Bul let in de I  'Assor:  iat  ion des Etudes Armén j  ennes du Québer:  ,  lnc .  /

Newlet ter  of  the At 'nrenian stud j  es Associat ion of  Quebec ,  Inc.  /  Lpumn r

€bqtieh âur.ytuqfrrnurQurL fl r, utfurtrg llhn rl0burtr . Vo I . V rvo 2- Août I 98? .

Byzant ine Studies in Austral ia.  Newslet ter  of  the Austral ian Associat iot t

for  Byzant ine Studies.  po XXI,  apr j l  lgBB

bnb,{ur l r ,  Sof ia lgg?, XLII I ,  1go 25,27-52; 1gBB, XLfV, po 1-gg

Bohdan Gebarski ,  L ist  dct  starego Tureckiego znajomego. (przedruk z

miesiecznika "Kierunki"  lVr 47 z 26-9o TisLopada I96I g.) ,  War.szawa 198?. 19

pp. (publ ished by:  Kola Zainteresowarl  Kul tura Ornian przy Oddziala

Warszowskie Polskiego Towarzystwa Ludoznawczego, ul .  Kredytowa 1,  P-00-056

Wal 'szawa);(  th is text  a lso appeared in Erevan and in Engl ish in " the

Arnenian Mirror-Spectat .or"  on . june 90, 1962 )  .

îbnnq-Ubupnq, alunnrfn rfshLL luq bQbrtbg rn1 (gtrLuqulr ôurùofdnrlîhrùùbpn.l) .  U, F

âumnp. q. ' înthu 1914
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Hagop Kt ' ihot  "H.K. Dt j rdZir lan/ ,  Orninartre znani  i  n. ieztnni  /ocl  czasôt

Noego po dzié dzie/ t / .  Przeloàyla z iezyùa angic lskiego. Warszawa 1985. I I ,

111 pp. (publ ished by:  KoIa ZainteresowaÉ Kultura Ornian przy Oddzjala

Warszowskie Polsklego Tonarzystwa Ludoztrawczego, uI  .  Kredytowa 1,  P-00-056

l{arszaù{a).  Contact  adless:  L.  Ter-Oganian. Fj I t }or{a ?9 n.  29,  P-02-032

l{arszawa ( t ranslated by Xrystyna Nizio,  t { l th annotat lonb by Prof .  Antonj

Jakubor{ icz,  f }om the or ig ina. l  edj t ion Par is 1980).

Journal  of  the Arnenlan Assenbly of  Ane! ' lca,  vol  .14,  No.2,  Fal l  1987

lbufnu lrufuulhurLurù, 2ùqu4ur1'hLrù 3|r3uruxr\u1url lJullurBlrnl U.ltnrq bqb{},gtnJ

(1461-1935),  Istanbul  (Pbfqhuù b4F.) ,  1935, 352 Lz

Zbjgnie$ KoSci6w, l lotyw ornlaf iski  w l i teraturzÉ) polskieJ,  inr  OPOLE

neslecznik spofeczno-kul turalny XVII I  NrS (204),  198?, p.  22.  2B (P-45-951

opole,  u l  .  Danrota ?/1a)

Lfurpbf ÇuruurFur\urlurÙ Îhrnn L FJn Lùlhpf, bfb{utr 19S8, 2,3,4 
\

Lruront fhqb.eh Zur l  urq | 'uru\urÙ I lLurfulg UhnLFbuÙ. '  tsul  let in de l 'Associat ion

des Etudes armenjénnes du Québec Inc. /Nerrrs let ter  of  the Arnenian studies

Associat ion of  Quebec,Inc.  Vol .  VI  ,No 1 ( jan.  1938)

MSH infornat ions,  Bul let in de la Fondat ion Maison des Sciences de

l 'Hornme. No 54 ( .zne tr lnestre 1987),  No 55 (3e tr inestre 198?),  t lo 56 ( l r

t r imestre 1988),  No 5? (2e tr inestre 19BB)

Newslet ter  of  the Soclety for  the Study of  Indigenous Languages of  the

Amerjcas (SSILA),  Vol  .  VI :3 (oct .  1987),  VI :d (Dec. '8?-Jan.88),  VI I :1

( l t tarch 1988).  \ ' I I :2 ( iuno 1988).

lnp t l lurÙg, Bucanest,  198? No 6-12; 1988, , \*o 1-8

ànurtrry Qulfrruqbul, llbupnq llur2mng\ unug l*Jt qhl n r-L\'p (Çb{htlutQhtr

lntuur l - rQurpùbpn.[)  ,  I 'u[?uLu1nr1 19BB (F. mquqf.) ,  31 bZ

-Idem, SrrrZbf br qrr  r -Lurrnp LlurfLbf ,  I 'u[duLqnLL 1987, 176 LZ

6urnu\urù (=Uuf qhu Plr Lftsf rLdbul ) , PppurÇurq Fbfll b r hf' qnf ôh:Ùbff

(  1850- 1908 )  .  t r  .  În1|ru ( f lnur.Bu )  1914 ,  183 LZ

Uhn'L, ufuuqlrp t1f oLurlurL qnuhtuL puLurufrpulurl-r , quzmoLurpbfp bpn r-uurry\rf| '

QurnplrurppnrFbuL /  Sion, a monthly of  re l ig ion,  J i terature and phi to logy.

of f ic ia l  publ icat ion of  the Armenian patr iarchate,  Jerusalem. Vol .61,  1987,

ço 3-4;  10 s-6-?:  No B-10; No l l -72.  vol  62 ,  1988, ! {o t -z-3;

Gabriel la [ . l luhogian, Bibl  iography of  Armenian Dict ionar ies,  Bologna

(Patron) 1987. 702 pp.,  Estrat to da: Riv ista di  studi  Bizant in i  e Slavi ,

Anno I  985.

Arnan Vartanyan, The Picklock A play by Arnan Vartanyan. Translated bv-

Arpi  Civan, Istanbul  19BB (13spp.)

Zôryan Notes,  Vol . .  I I ,  1go 2 (4),  j t rne 198? Vol  I I I ,Number 1(5),  apr i l

1 9BB

T
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The "Sér ie Ar"nrênia",  Brasi I

Y.0.  Kt ' rouz jatr  ar td Beatr i  z Diniz ,  wlro are memlrers of  thr :  Armenian Dpt .

of  the Universi ty of  Sâo Paulo,  are prrbl  ish jng an "Armenian Ser ies" .

The fol lowit tg books belonging to th is ser ies have been kindly sent to

the: secretary of  AIEA

Série Armênia po 2:  Yessai  Ohannes Kerouzian, Conversacrâo Português

Arnênio,  Sâo Paulo,  1981 ,  294 pp.

po 3.  Ideirr  ,  Or igens do a. l f  abeto Arrnôni  o,  Sâo Perulo,  198? ,  293 pp.

(Publ icat ion of  the author 's thesis,  submit ted in l9?0).

po 7.  As number 7 of  th js ser ies t t r t :  fo l low' i t rg work is m(:nt joned:

Y.O.Kerottz ian and Bel t r iz  Diniz.  Armênia Ior i t i  ic lacJ; :s e Acic lentes;

geogrâf icos (Fireuldade de Fi losof ia ,  Letras e Ciénr-  i ; rs Humanas,

t ln iversidade de Sâo Paulo.  Sér ie Didât ica À*.o i .  Depi i r tanrento de

Linguf st ica e Llnguas Orjerntais N.o 7.  Culsc,  c l r .  Arnrérr io ç.o 1),  Sâo Paulo,

7977 ,  244 pp. (wi th maps) .  (This work conta jns a I  is t  of  locat ions i t r  thcr

Armett iat t  USSR with their  exact geographical  lat i tude. taken from "USSR

Off ic ja l  Standard Names",  Washington DC. june 19?0 (Gazetteer Noa2, second

edi t ion )  .

1o B. Y.0.Kerouz- ian.  A nova Poesia Al .m6rr ia.  no Jr lace, no date,  248 pp.

Furthermore, the back cover of  po 3 nrent iorrs t t re fo l  lowing t i t les as c l f

1981

50 1 ,  Y.0.  Kerotr  z ian ,  Curso de

Audio-Visual .

Po 4 .  Iden: ,  Yeghi  shé Tcharenz

mimeograf ia \  '

Armênio:  f  ntroducâo, Lei t t t ra e t létodo

po 5.  B.  Diniz,  Os terncts de ParenLesco em Arménio (  th is book was

publ ished j t t  79i7 a9'  Faculdade de Fi losof. ia,  Letras e Ciéncias Hunanas,

Univer 's idade de Sâo Paul  o.  Bolet im ç.  o 22 ( lùova Sér ie )  Departamento de

Lingufst ica e Llnguas Orientais 5.o 3.  Curso dr.  Arménio ç.o 2),  Sâo Paulo.

7977, 189 PP.;  i t  has already been incor 'porated into l inguist ic

bi  b l  i  ograph i  es .

ço 6 .  Y.  O. Kerouzi-an ,  Arnênia e Roma: Rei  lacâos pol i  t icas nos dnos de Ig0

a.C. 387 d.C.

ryo 9.  Y.O.Kerouzian and B. Diniz,  As Grandes dates da Li teratura Arménia

60 11. Diccionâr io Arménio portugués

e a Hoderna Li teratura Armena (enr



t

Lâ|EA est officicllcment cnregistréa comme orgenisstim ElnE but lucrrtif sous lg loi hollrndeise.

Présidenl : Prof. Dr. I1.Ë. STOt'lE

POB | 6174

Jérusalem

lsrael

Dr. J.J.S. WEIïENEERG

Ilept.of Comp. Ling. Univ. Leidsn

\rfitte Single 25
poB 95 15

NL-2SOO RA Leiden

Naderland

Frof. Dr. Chr. EURCHARD

TheologischEs lnstitut

Univ. Heidalbarg

D-690O Haidelberg

Prof. Chr. HANNICK, Trèves

Prof. Dr. H. LEHHA].$.I, Ar*,,rs

Prof. E.L. ZEKIYAN, Vanise

Dr. Fr. HAWET, Bruxallas.

Secrêtaire :

Trêsorier :

llembras du Comité :


